
En Cristo

En el tiempo en que distintos líderes gobernaban el país, hubo allí una época

de hambre. Entonces un hombre de Belén de Judá emigró a la tierra de

Moab, junto con su esposa y sus dos hijos.
— Rut 1:1

Libro: Antiguo Testamento / Rut

Temas: pan, fidelidad, alimento, preocupación

Interpretación:

Este versículo es el comienzo de una hermosa y conmovedora historia que nos enseña algunas

lecciones importantes sobre la fe, la familia y la amistad. A continuación veremos algunas de estas

lecciones.

La importancia de la familia

Un hombre de Belén de Judá decidió emigrar a Moab con su familia, su esposa y sus dos hijos. Esta

decisión fue motivada por su amor y preocupación por su familia, así como por su deseo de

protegerlos del hambre y la inestabilidad en Israel. La familia es una institución sagrada y es

importante que en tiempos difíciles nos apoyemos y tomemos decisiones juntos.

La provisión de Dios en tiempos difíciles

El hambre fue la razón por la que el hombre de Belén de Judá se mudó a Moab, pero en realidad fue

la providencia de Dios la que lo guió. Rut 1:6 dice: “Noemí decidió regresar de la tierra de Moab con

sus dos nueras, porque allí se enteró de que el Señor había acudido en ayuda de su pueblo al

proveerle de alimento”. Dios provee para sus hijos incluso en tiempos difíciles.

El amor y la fidelidad de una nuera

Al llegar a Moab, un hombre de Belén de Judá murió, dejando esposa y dos hijos. Es conmovedora la

lealtad y el amor de Rut, una de las nueras, por su suegra. En Rut 1:16-17, Rut le dice a su suegra

Noemí: “¡No insistas en que te abandone o en que me separe de ti! Porque iré adonde tú vayas y

viviré donde tú vivas. Tu pueblo será mi pueblo y tu Dios será mi Dios. Moriré donde tú mueras y allí

seré sepultada. ¡Que me castigue el Señor con toda severidad si me separa de ti algo que no sea la

muerte!”. Rut es un ejemplo de amistad, amor y verdadera dedicación.



_______
¡Atención! Ésta es una posible interpretación basada en los comentarios de teólogos famosos, que pueden diferir

entre sí. Si la interpretación se toma de otros idiomas, puede haber una distorsión del significado al traducir el

idioma. Mateo 7:7-8


